


           Ce produit, sa batterie ou son emballage peuvent porter ce symbole, indiquant que ce produit ainsi que les 
           batteries qu'il contient ne doivent pas être jetés avec vos ordures ménagères. Il est de votre responsabilité 
           de les déposer aux points de collecte appropriés pour le recyclage des batteries et des appareils électriques 
et électroniques. Cette collecte et ce recyclage séparés contribueront à protéger les ressources naturelles et à prévenir 
les conséquences néfastes potentielles pour la santé humaine et l'environnement, dues aux substances nocives 
qui pourraient être présentes dans les batteries et les appareils électriques et électroniques, et qui pourraient 
résulter d'une élimination inappropriée. Pour obtenir des informations sur les points de collecte des batteries et 
des déchets électroniques, veuillez contacter votre mairie, votre service de collecte des déchets ménagers ou le 
magasin où vous avez acheté ce produit. Pour plus d'informations sur l'élimination des équipements électriques 
et électroniques ainsi que des batteries usagées, veuillez contacter beitong-oversea@betop-cn.com.

Connexion à la Nintendo Switch

Connexion à un smartphone ou une tablette

Touche HOMETouche TURBO

Croix directionnelle 
omnidirectionnelle 
à retour centré

Joystick gauche avec 
appui vers le bas / LS

Boutons /ABXY

Coque frontale
 amovible

Joystick droit
avec appui vers

le bas / RS

Back /- Button START /+ Button

Bouton d’épaule gauche
 / LB

Bouton d’épaule droit
 / RB

Touche d’extension d’épaule

Position du 
sélecteur de mode

Gâchette droite 
/ RT

Gâchette gauche
 / LT

Déclencheur à double 
mode commutable

Touche
 d’extension arrière

Touches arrière 
réglables en trois 
angles et 
détachables

Commandes de base

Instructions d'utilisation de la bascule d'amortissement

Mise sous tension

Effacer la connexion du mode actuel pour permettre la connexion 
d’un nouvel appareil

Mise hors tension

Lors de la connexion à l’ordinateur, ouvrir 「BEITONG iControl」 
pour utiliser la fonction IA

Lors de la connexion à la console NS, un appui court permet la 
capture d’écran, et un appui long active l’enregistrement vidéo

Configurer la fonction de tir rapide pour la touche ; appuyer à nouveau sur la 
combinaison de touches correspondante pour annuler le tir rapide

Il est possible d’attribuer une macro à la touche d’extension correspondante ; 
appuyer à nouveau sur la combinaison de touches pour valider la configuration

Activer / désactiver le mode souris, dans lequel le joystick agit comme une souris
(Des fonctions supplémentaires peuvent être configurées dans 「BEITONG iControl」)

Effectuer un appui long de 5 secondes sur la touche HOME jusqu’au clignotement rapide des effets lumineux pour 
effacer la connexion du mode actuel et procéder à l’appairage d’un nouvel appareil(En raison des conditions 
d’utilisation, un délai de reconnexion peut parfois survenir ; utiliser cette méthode pour effectuer un nouvel appairage)

1. Effectuer un appui long de 3 secondes sur la touche du récepteur jusqu’au clignotement rapide des effets lumineux 
afin de l’appairer avec la manette
2. Si la manette ne parvient pas à se connecter dans un délai de 2 minutes, l’éclairage du récepteur s’éteindra, mais le 
récepteur continuera à rechercher la connexion ; une fois la manette connectée, le voyant restera allumé en continu
3. Une fois la connexion établie, il est possible d’appuyer sur la touche du récepteur pour activer ou désactiver 
l’éclairage du récepteur

En état de connexion, appuyez simultanément sur BACK + START + RS pour entrer dans le mode de calibration des 
gâchettes et des joysticks. La lumière du logo clignotera en rouge, vert et bleu de manière alternée, indiquant 
l’entrée en mode de calibration. Faites tourner normalement les joysticks gauche et droit 3 tours complets, puis 
appuyez complètement sur les gâchettes linéaire 3 fois. Ensuite, appuyez à nouveau sur BACK + START + RS pour 
terminer la calibration. Une fois la calibration terminée, la manette se reconnectera automatiquement à l’appareil 
d’origine.

Une fois éteinte, appuyez sur Y + X + HOME pour allumer la manette et entrer en mode de calibrage du 
capteur de mouvement. Une fois activé, le logo restera jaune fixe. Posez ensuite la manette sur une surface 
plane pendant 5 secondes. Deux clignotements rouges indiquent que l'étalonnage est réussi.

Bouton Description des fonctionnalités
Touche HOME
Touche HOME

 (appui long de 5 secondes jusqu’au clignotement rapide de l’éclairage)

Touches BACK + B (appui long de 3 secondes)

Touche d’assistant IA

TURBO + touches d’action correspondantes

TURBO + M1 / M2… M6
(appui long de 3 secondes jusqu’au passage du voyant LOGO au vert)

Touche TURBO + BACK (appui long de 3 secondes)

Appairage de la manette 
avec un nouvel appareil

Instructions du récepteur

Calibrer les joysticks et 
des gâchettes

Calibrage du capteur de 
mouvement

Tournez la molette de réglage de l'amortissement pour le régler l'amortissement en continu.

Sélecteur de mode de gâchette à deux niveaux sur l'arrière de manette

Magnétiquement détachable, s'adapte à toutes les tailles de main et à tous les styles de prise

1. Tournez dans le sens horaire pour augmenter 
     l'amortissement.

2. Tournez dans le sens antihoraire pour réduire 
     l'amortissement.

1. Micro microrupteur :Actionnement rapide, 
    course courte, tir en rafale facile

2. Mode linéaire :Fonctionnement précis, course 
     longue, accélération précise

Microrupteur / Interrupteur linéaire

Touches arrière réglables sur trois angles

1. Soulevez le bouton arrière verticalement 
    pour le retirer ;

2. Le bouton M2 a été retiré et pivoté dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre pour 
aligner les trois fentes sur la base magnétique. 
Vous pouvez choisir entre une orientation 
horizontale, inclinée ou verticale.

3. Le bouton M4 a été retiré et pivoté dans le 
sens des aiguilles d'une montre pour aligner les 
trois fentes sur la base magnétique. Vous pouvez 
choisir une orientation horizontale, inclinée ou 
verticale.

Connecter à un ordinateur
Lors de l’utilisation du mode de connexion avec le récepteur sans fil, assurez-vous 
que la manette n’est pas connectée à l’ordinateur via un câble USB.

Connexion du récepteur sans fil

Dans n’importe quel mode, connecter l’ordinateur 
et la manette à l’aide du câble de données USB ; 
la manette vibre une fois, ce qui indique que la 
connexion est établie

Connexion filaire

Connexion Bluetooth

1. Insérez le récepteur dans le port USB. Un clignotement 
    blanc indique la réussite de la connexion.

2. Tournez le commutateur de mode à l'arrière de la 
manette su 

3. Effectuer un appui court sur la touche HOME pour allumer 
     la manette ; la manette vibre une fois et le voyant blanc 
     du récepteur reste allumé en continu, ce qui indique que 
     la manette a établi la connexion.

4. Après la première connexion réussie, la manette se 
    souviendra du dernier appareil connecté et se connectera 
    automatiquement la prochaine fois qu'elle s'allumera en 
    mode     en appuyant brièvement sur le bouton HOME.

1. Tournez le commutateur de mode à l'arrière de la 
    manette su BT

2. Appuyez brièvement sur le bouton HOME pour allumer 
    l'appareil. Sur votre ordinateur, accédez Paramètres > 
    Bluetooth et autres appareils > Ajouter un appareil Bluetooth, 
    puis sélectionnez « MANETTE SANS FIL XBOX » pour vous 
    connecter.
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3. La manette vibre une fois et le voyant blanc reste allumé 
    en continu, ce qui indique que la manette a établi la 
    connexion

4. Après la première connexion réussie, la manette se 
    souviendra du dernier appareil connecté et se connectera 
    automatiquement la prochaine fois qu'elle s'allumera en 
    mode BT en appuyant brièvement sur le bouton HOME.

1. Démarrez votre Switch. Dans le menu ACCUEIL, 
    sélectionnez l'icône de la manette, puis allez 
    dans « Manettes » -> « Modifier la prise en main/l'ordre ».

2. Lorsque la manette est éteinte, appuyez sur le 
    commutateur de mode à l'arrière pour le mettre en 
    mode NS.

3. Effectuer un appui court sur la touche HOME pour allumer la 
    manette ; après un court instant, la manette se connectera 
    automatiquement à la console SWITCH, et le voyant blanc de 
    la manette restera allumé en continu, ce qui signifie que la 
    connexion est réussie.

4. Après la première connexion réussie, la manette 
    mémorisera le dernier commutateur connecté et se 
    connectera automatiquement lors de sa prochaine mise 
    sous tension en mode NS en appuyant brièvement sur le 
    bouton HOME.

1. Tournez le commutateur situé à l'arrière de le mettre 
    sur BT.

2. Appuyez brièvement sur le bouton HOME pour allumer la 
    manette. Ouvrez le menu de détection Bluetooth de votre 
    appareil et sélectionnez « Xbox Wireless controller » dans 
    la liste des appareils.

3. La manette vibre une fois et le voyant blanc reste allumé 
    en continu, ce qui indique que la manette a établi la 
    connexion.

4. Après une première connexion réussie, la manette 
    mémorisera le dernier appareil connecté et se connectera 
    automatiquement à la prochaine mise sous tension en 
    mode BT en appuyant brièvement sur le bouton HOME.
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*Cette manette prend en charge XInput et est compatible avec tous les jeux compatibles XInput natifs.

Xbox Wireless Controller

Android TV/Android Mapper8

Changement de mode sans fil/Bluetooth9

1. Drücken Sie den Modusschalter auf der 
    Rückseite auf „App“.

2. Appuyez brièvement sur le bouton HOME pour allumer la 
    manette. Ouvrez le menu de détection Bluetooth de votre 
    appareil et sélectionnez "BTP-KP40DK BFM" 
    ( Cartethyia Ver.) / "BTP-KP40DF BFM" (Phrolova Ver.)  
    dans la liste des appareils.

3. La manette vibre une fois et le voyant blanc reste allumé 
    en continu, ce qui indique que la manette a établi la 
    connexion

4.Après une première connexion réussie, la manette 
   mémorisera le dernier appareil connecté et se connectera 
   automatiquement à la prochaine mise sous tension en 
   mode APPLI en appuyant brièvement sur le bouton HOME.

Cette manette permet de basculer entre 4 modes sans fil : Récepteur, Bluetooth XInput, Bluetooth Switch et Bluetooth BFM.
Vous pouvez forcer l'appairage dans le mode actuel en appuyant longuement sur le bouton ACCUEIL pendant 5 secondes.
En changeant la position du sélecteur de mode, la manette entre en mode de reconnexion correspondant.

Position du 
sélecteur 
de mode

Mode

Mode
Récepteur

Blanc Clignotement
blanc normal

Clignotement
blanc rapide

Le voyant reste blanc 
pendant 5 secondes, 

puis passe 
à la couleur définie par 

l'utilisateur

Mode XInput

Mode Switch

Mode BFM

Lumière Reconnexion
automatique

Connexion 
forcée Connexion réussie

Guide de charge10

BEITONG iControl - Configuration intelligente de la manette11

FAQ12

Spécifications du produit13

Veuillez visiter www.beitongfun.com pour télécharger « BEITONG iControl » et configurer 
librement votre manette.
Des skins personnalisés, des vibrations, des effets lumineux et des touches d'accès rapide 
pour une immersion totale dans Wuthering Waves.     

État de la batterie

Batterie inférieure à 20 %

Chargement

Chargement terminé

Remarque : Le voyant de charge est blanc. La couleur du voyant 
peut être personnalisée dans l'assistant de manette BEITONG iControl.

Effet lumineux personnalisé clignotement rapide

Effet lumineux personnalisé effet de respiration

À la mise hors tension : la lumière définie par l'utilisateur reste 
allumée pendant 7 secondes, puis s'éteint
À la mise sous tension : passe à la lumière définie par l'utilisateur

Indication lumineuse

Ma manette ne se connecte pas sans fil？

Cela se produit généralement lorsque le signal du récepteur sans fil est perturbé ou que la batterie 
est insuffisante. La solution est la suivante :
1. Assurez-vous que la manette est suffisamment chargée. Essayez de la reconnecter après plus 
d'une heure de charge.
2. Essayez un autre port USB sur le même appareil. Un port USB 3.0 est recommandé.
3. Si les méthodes ci-dessus ne fonctionnent pas, veuillez contacter notre service client en ligne 
officiel pour obtenir de l'aide.
Adresse e-mail du service client officiel :  beitong-oversea@betop-cn.com

A

Quel type de chargeur dois-je utiliser ?

Le chargeur standard est de 5 V, 1 A-2 A.A

Comment configurer les paramètres et mettre à jour le firmware de la manette ?

Installez BEITONG iControl sur votre ordinateur et suivez les instructions à l'écran pour mettre 
à jour le firmware.

A

Téléviseurs/Boîtiers TV compatibles avec Android 9.0 et versions ultérieures. PC/Ordinateurs portables 
compatibles avec Windows 7 et versions ultérieures. Téléphones Android compatibles avec Android 
9.0 et versions ultérieures, iPhone compatibles avec iOS 13.4 et versions ultérieures.

BEITONG KP40D Manette sans fil Elite

Ordinateur, Nintendo© Switch, Smartphone, Android TV, Projecteurs intelligents, etc.

Filaire, 2.4G Sans fil, Bluetooth

1000mAh

Filaire : 1,5 mètre, Sans fil: 10 mètres

155x105x65mm

≈263g

BTP-KP40D

Sécurité de la batterie

N'utilisez pas cet appareil dans des endroits où l'utilisation d'appareils sans fil est expressément interdite, 
car cela pourrait interférer avec d'autres appareils électroniques ou entraîner d'autres dangers.

Soulevez la plaque par défaut verticalement pour la détacher.
Alignez la plaque du KP40D avec la fente de la station 

d'accueil et l'insérer verticalement pour la maintenir en place.

Port d'alimentation 
TYPE-C

Bouton multifonction
Réglage rapide de l'éclairage

Prise du récepteur de poignée
Lorsque le câble de données de la station d'accueil est 

branché à un ordinateur ou à un téléviseur,le récepteur de la manette 
de jeu peut également être utilisé pour jouer à des jeux.

Voyant d'ambiance

Remplacement de la plaque 
de la station de charge

Soutenir la base de charge 
intelligente Wake-up

Derrière Bas

Indicateur d'alimentation

État de la batterie
Connectez-vous à l'alimentation Effet de lumière du streamer par défaut (modifiable)

Effet de voyant de charge blanche

Voyant blanche allumé en permanence

Entrez l'effet d'éclairage défini avant la charge

La charge commence

Au cours de chargement

Chargement terminé

Indication lumineuse

Réglage de l'éclairage

Cliquez sur le bouton multifonction pour basculer entre les effets d'éclairage en continu, 
d'éclairage constant monochrome, d'éclairage en continu monochrome, d'éclairage dégradé et de 
voyant éteint et faire pivoter l'éclairage. L'effet par défaut est l'éclairage en continu.

Fonction Comment opérer

Commutation du 
mode d'éclairage

Double-cliquez sur le bouton multifonction pour alterner entre un éclairage monochrome constant 
et un éclairage monochrome intermittent. 8 couleurs d'éclairage peuvent être réglées en rotation.

Commutation de
la couleur de lumière

Appuyez sur le bouton multifonction pendant 2 secs pour régler l'intensité lumineuse. 5 niveaux de 
luminosité sont disponibles. La valeur par défaut est de 3.

Commutation de la
luminosité de la lumière

Nom du produit
Modèle du produit

Dimensions du produit
Poids du produit

Compatibilité avec
les plateformes

Mode de connexion

Capacité de la batterie

Distance d’utilisation

Cessez immédiatement l'utilisation si la 
batterie présente un gonflement important.

N'utilisez pas la batterie 
après l'avoir trempée dans l'eau.

Ne pas démonter, impacter, 
écraser ou jeter la batterie au feu.

Ne pas placer dans un 
environnement à haute température.

·Contient de petites pièces. Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. En cas d'ingestion ou 
d'inhalation,     consulter immédiatement un médecin.

·N'utilisez pas le produit à proximité d'une source de 
chaleur.

·N'exposez pas le produit à la lumière directe du soleil 
ou à des températures élevées.

·Ne placez pas le produit dans un environnement 
humide ou poussiéreux. ·Ne heurtez pas le produit et ne le laissez pas tomber.

·Ne touchez pas directement le port USB, car cela 
pourrait provoquer un dysfonctionnement. ·Ne pliez pas et ne tirez pas sur le câble avec force.

·N'utilisez pas de produits chimiques tels que de 
l'essence ou du diluant.

·Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas 
vous-même le produit.

·Ne regardez pas directement le faisceau lumineux. Cela pourrait vous blesser les yeux.

·N'utilisez pas le produit à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Nous déclinons toute 
responsabilité en cas d'accident ou de dommage causé par une utilisation autre que celle prévue.

·Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer. ·Pour toute question ou suggestion concernant la qualité 
du produit, veuillez contacter notre service client.

Avertissements et précautions14

           Questo prodotto, la sua batteria o la sua confezione potrebbero presentare questo simbolo, che indica che il 
           prodotto e le batterie in esso contenute non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici generici.
           
È tua responsabilità consegnarli agli appositi punti di raccolta per il riciclaggio di batterie e apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Questa raccolta differenziata e il riciclaggio contribuiranno a proteggere le risorse naturali 
e a prevenire potenziali conseguenze negative per la salute umana e per l'ambiente, derivanti da sostanze nocive 
che potrebbero essere presenti nelle batterie e nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche a causa di uno 
smaltimento improprio. Per ulteriori informazioni su dove smaltire le batterie e i rifiuti elettronici, ti invitiamo a 
contattare l'amministrazione locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio presso cui hai acquistato 
il prodotto. Per maggiori dettagli sullo smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche e batterie usate, puoi 
contattare beitong-oversea@betop-cn.com.

Collegare alla SWITCH

Collegare a smartphone e tablet

HOMETasto TURBO

Croce direzionale a 
ritorno centrale 
omnidirezionale

Joystick sinistro 
premuto / LS

Pulsanti Azione
/ ABXY

Fronte del controller 
removibile

Levetta destra (clic)
/ RS

Tasto Back / -Pulsante START /+ Pulsante

Tasto spalla sinistro
/ LB

Grilletti posteriori
/RB

Grilletti posteriori estesi / aggiuntivi

Selettore di modalità 
a più posizioni

Grilletto destro / RT Grilletto sinistro / LT

Interruttore a doppia 
posizione per grilletto

Pulsanti
posteriori aggiuntivi

Tasto posteriore 
regolabile in tre 
angolazioni

Operazioni di Base

Guida dello stick con ammortizzatore

Accensione

Svuota la connessione della modalità corrente, consente la 
connessione di un nuovo dispositivo

Spegnimento

Quando connesso al PC, aprire il software di gioco 「BEITONG iControl」 per utilizzare le 
funzioni AI

Quando connesso a NS, premere brevemente per fare uno screenshot, premere a lungo 
per registrare il video

Imposta la sequenza di tasti automatici, premere di nuovo la combinazione per 
annullare la sequenza

Può impostare la macro sui tasti estensibili, premere di nuovo la combinazione 
di tasti per completare l'impostazione

Attiva/disattiva la modalità mouse, con gli stick analogici che controllano il mouse
(Può essere configurato con ulteriori funzioni tramite il software 「BEITONG iControl」)

Premere a lungo il tasto HOME per 5 secondi finché l'effetto luminoso lampeggia rapidamente per svuotare la 
connessione della modalità corrente e associare un nuovo dispositivo
(A causa di alcune circostanze ambientali, potrebbe verificarsi un ritardo nella riconnessione, si consiglia di utilizzare 
questo metodo per ripristinare la connessione)

1.Premere a lungo il tasto del ricevitore per 3 secondi finché l'effetto luminoso lampeggia rapidamente per associare il 
controller
2.Se il controller non è riuscito a connettersi entro 2 minuti, la luce del ricevitore si spegnerà, ma continuerà a mantenere 
la connessione con il controller. Dopo aver completato la connessione, la luce rimarrà accesa
3.Dopo aver completato la connessione, premere il tasto del ricevitore per accendere/spegnere la luce del ricevitore

Mentre è connesso, premere BACK+START+RS per accedere alla modalità di calibrazione. Una volta entrati, la luce 
del logo lampeggerà in sequenza rosso-verde-blu. Ruotare gli stick sinistro e destro di 360 gradi per 3 volte, 
premere a fondo i grilletti lineare per 3 volte, quindi premere nuovamente BACK+START+RS per completare la 
calibrazione. Il gamepad si riconnetterà automaticamente al termine della calibrazione.

A gamepad spento, tenere premuti contemporaneamente i tasti Y + X + HOME per accenderlo ed entrare nella 
modalità di calibrazione del sensore di movimento. Il LED del logo si illuminerà di giallo fisso, indicando l’ingresso 
nella modalità di calibrazione. Posizionare il gamepad su una superficie stabile e lasciarlo fermo per 5 secondi. Il 
LED rosso lampeggerà rapidamente due volte per indicare che la calibrazione è stata completata con successo.

Pulsante Spiegazione delle funzioni
Tasto HOME

Tasto HOME (premere a lungo per 5 secondi 
finché l'effetto luminoso lampeggia rapidamente)

Tasto BACK + B (premere a lungo per 3 secondi)

Tasto assistente AI

TURBO + tasto azione e altri tasti

TURBO + M1/M2..M6 (premere a lungo 
per 3 secondi finché il LED LOGO diventa verde)

TURBO + tasto BACK (premere a lungo per 3 secondi)

Associazione del 
controller a un nuovo 

dispositivo

IIstruzioni per il dongle 
ricevitore:

Calibrer les joysticks et 
des gâchettes

Calibrazione sensore di 
movimento

Si può regolare liberamente l'ammortizzatore ruotando il pulsante

Azionando l’interruttore a due posizioni sul retro, è possibile cambiare la corsa del grilletto

Design magnetico removibile - Adatta a tutte le dimensioni di mano/impugnature

1. Ruotare in senso orario per aumentare
    l'ammortizzatore

2. Ruotare in senso antiorario per diminuire
    l'ammortizzatore

1. Modalità rapida:Attivazione veloce, corsa 
    breve del tasto, fuoco rapido facilitato

2. Modalità lineare:Controllo preciso, corsa 
    lunga del tasto, accelerazione accurata

Scambio rapido/lineare del grilletto

Tasti posteriori regolabili a tre angolazioni

1. Rimuovere il tasto posteriore estraendolo 
    verticalmente verso l'alto；

2. Dopo aver estratto il tasto posteriore M2, 
ruotare in senso antiorario. I tre incastri sul tasto 
posteriore possono essere allineati magnetica-
mente con le relative sedi, permettendo il 
posizionamento orizzontale, diagonale o 
verticale；

3. Dopo aver estratto il tasto posteriore M4, 
ruotare in senso orario. I tre incastri sul tasto 
posteriore possono essere allineati magnetica-
mente con le relative sedi, permettendo il 
posizionamento orizzontale, diagonale o 
verticale；

Collegamento al PC
Durante il connessione del ricevitore wireless, assicurarsi che il gamepad 
non sia collegato al PC tramite cavo USB.

Connessione tramite ricevitore wireless

Collegare il controller al PC tramite cavo USB 
in qualsiasi modalità, il controller vibra e la 
connessione è completata

Connessione cablata

Connessione Bluetooth

1. Rimuovere il tasto posteriore estraendolo verticalmente 
    verso l'alto；

2. Spostare il selettore di modalità sul retro del gamepad 
    su 

3. Premere brevemente il tasto HOME per accendere, il 
controller vibra e la luce bianca del ricevitore si accende 
fissa, indicando che la connessione del controller è 
completata

4. Dopo la prima connessione riuscita, il gamepad 
     ricorderà l'ultimo dispositivo connesso e si connetterà 
     automaticamente alla successiva accensione in 
     modalità    premendo brevemente il pulsante HOME.

1.Spostare il selettore di modalità sul retro del gamepad 
   su BT

2. Premi brevemente il tasto HOME per accendere. Quindi, 
    sul tuo PC, vai su Impostazioni -> Bluetooth e altri 
    dispositivi -> Aggiungi un dispositivo Bluetooth, quindi 
    seleziona "CONTROLLER WIRELESS XBOX" per connetterti.

HOME
SYSTEM

BLUETOOTH AND
OTHER DEVICES ADD A DEVICE
NETWORK AND
INTERNET

3. Il controller vibra e la luce bianca rimane accesa, 
    indicando che la connessione del controller è completata

4.  Dopo la prima connessione riuscita, se il selettore di  modalità 
      è già impostato su BT, sarà sufficiente premere brevemente il 
      tasto HOME per accendere il gamepad: si riconnetterà 
      automaticamente al dispositivo precedente, senza bisogno di 
      ripetere la procedura di abbinamento iniziale.

1.  Accendere la console Switch e cliccare sull'icona del 
     controller nella schermata principale per accedere 
     a "Gamepad" -> "Cambia impugnatura/ordine".

2. Con il gamepad spento, spostare il selettore di modalità 
     sul retro del gamepad su “NS”.

3. Premere brevemente il tasto HOME per accendere, attendere 
    un momento, il controller si connetterà automaticamente alla 
    console SWITCH, la luce bianca del controller rimarrà accesa, 
    indicando che la connessione è completata

4. Dopo la prima connessione riuscita, se in seguito il 
    selettore di modalità è impostato su “NS”, sarà sufficiente 
    premere brevemente il tasto HOME per accendere il gamepad: 
    si riconnetterà automaticamente alla console Switch, senza 
    necessità di ripetere la procedura di connessione iniziale.

1.Spostare il selettore di modalità sul retro del gamepad 
   su BT

2. Premere brevemente il tasto HOME per accendere. Aprire 
     il menu di rilevamento Bluetooth del dispositivo e 
     selezionare "CONTROLLER WIRELESS XBOX" dall'elenco 
     dei dispositivi.

3. Il controller vibra e la luce bianca rimane accesa, 
    indicando che la connessione del controller è 
    completata

4. Dopo la prima connessione riuscita, se il selettore di modalità 
    è già impostato su BT, sarà sufficiente premere brevemente il 
    tasto HOME per accendere il gamepad: si riconnetterà 
    automaticamente al dispositivo precedente, senza bisogno 
    di ripetere la procedura di abbinamento iniziale.

7
*Questo gamepad supporta XInput ed è compatibile con tutti i giochi che supportano XInput in modo nativo.

Xbox Wireless Controller

Android TV/Android Mapper8

Interruttore modalità wireless/Bluetooth9

1. Spostare il selettore di modalità sul retro del gamepad 
    su APP

2. Premere brevemente il tasto HOME per accendere il controller, 
    aprire la schermata di ricerca Bluetooth e selezionare il 
    segnale "BTP-KP40DK BFM" ( Cartethyia Ver.) / "BTP-KP40DF 
    BFM" (Phrolova Ver.) per effettuare la connessione.

3. Il controller vibra e la luce bianca rimane accesa, indicando
    che la connessione del controller è completata

4. Dopo la prima connessione riuscita, se il selettore di modalità 
     è già impostato su APP, sarà sufficiente premere brevemente il 
     tasto HOME per accendere il gamepad: si riconnetterà 
     automaticamente al dispositivo precedente, senza bisogno di 
     ripetere la procedura di abbinamento iniziale.

Questo gamepad può alternare tra 4 modalità wireless: Ricevitore, Bluetooth XInput, Bluetooth Switch e Bluetooth BFM.
È possibile forzare l'associazione nella modalità corrente premendo a lungo il pulsante HOME per 5 secondi.
Il gamepad tenterà di riconnettersi al dispositivo a cui era precedentemente connesso in ogni modalità attivando l'interruttore.

Selettore di 
modalità a 

più posizioni
Modalità

Modalità
Ricevitore

Bianco Lampeggio
bianco normale

Lampeggio
bianco veloce

La luce ambientale 
del gamepad rimane 

bianco fissa per 5 secondi, 
quindi passa all'effetto 

luminoso personalizzato

Modalità
XInput

Modalità
Switch

Modalità 
BFM

Indicatore
luminoso

Riconnessione
automatica

Connessione
forzata Connessione riuscita

Guida alla ricarica10

BEITONG iControl – Impostazioni intelligenti del controller11

FAQ12

Specifiche del prodotto13

Visita il sito www.beitongfun.com per scaricare “BEITONG iControl” ed esplorare liberamente 
tutte le funzioni del controller.
Skin personalizzate, vibrazione, illuminazione e tasti one-touch per immergerti completamente 
in Wuthering Waves.

Stato della batteria

Batteria inferiore al 20%

In carica

Ricarica completata

Nota: la modalità predefinita di fabbrica per la ricarica utilizza una spia luminosa bianca. 
L’utente può personalizzare il colore della luce tramite l’app “Beitong iControl”.

Lampada definita dall'utente che lampeggia rapidamente

La luce definita dall'utente si accende e si spegne gradualmente

Quando spento: la luce definita dall'utente rimane accesa per 7 secondi, 
poi si spegne
Quando acceso: passa alla luce definita dall'utente"

Indicazione luminosa

Perché il gamepad non riesce a connettersi al ricevitore o ai dispositivi Bluetooth?

A Di solito il segnale del ricevitore del controller è disturbato oppure il controller è scarico. Soluzioni:
1. Assicurati che il gamepad sia sufficientemente carico. Prova a riconnetterlo dopo averlo caricato per 
più di 1 ora.
2. Provare a inserire il ricevitore del gamepad in un’altra porta USB dello stesso dispositivo e ripetere il 
test. È preferibile utilizzare una porta USB 3.0.
3. Se i metodi sopra indicati non dovessero funzionare, è possibile contattare l’assistenza clienti ufficiale.
E-mail dell’assistenza ufficiale:  beitong-oversea@betop-cn.com

A

Che tipo di caricatore è consigliato per caricare il gamepad?

Il caricabatterie standard è da 5 V 1 A-2 A.A

Come impostare i parametri del gamepad e aggiornare il firmware?

A installa BEITONG iControl sul computer e aggiorna il firmware seguendo le istruzioni nel 
software.

A

TV/TV Box che supportano Android 9.0 e versioni successive. PC/laptop che supportano 
Windows 7 e versioni successive. Telefoni Android che supportano Android 9.0 e versioni 
successive, iPhone che supportano iOS 13.4 e versioni successive.

BEITONG KP40D Elite Wireless Controller

PC, Nintendo Switch, smartphone, Android TV, proiettori intelligenti, ecc.

Cablato, Wireless, Bluetooth

1000mAh

Cablato: 1,5 metri, Wireless: meno di 10 metri

155x105x65mm

≈263g

BTP-KP40D

Avvertenze sulla batteria

Non utilizzare il dispositivo in aree dove è vietato l'uso di apparecchi wireless, 
per evitare interferenze o pericoli

Rimuovere la linguetta standard della base di 
ricarica tirando verso l'alto

Inserire la linguetta compatibile con Kunpeng40D nella fessura, 
assicurandosi che si agganci correttamente alla base

Porta di alimentazione 
TYPE-C

Pulsante multifunzion
Regolazione rapida 

dell'illuminazione della base

Presa per il ricevitore del controller
Quando il cavo dati della base è collegato al computer o alla TV

È possibile giocare anche quando il ricevitore del 
controller è inserito nella base.

Luce ambientale di stato

Sostituzione della linguetta 
della base di ricarica

Compatibile con la stazione di 
ricarica “Smart Wake-up”

Parte posteriore della base di 
ricarica intelligente BEITONG

Parte inferiore della base di 
ricarica intelligente BEITONG

Indicatore di alimentazione

Stato della batteria
Collegare l'alimentazion Effetto luce a scorrimento predefinito difabbrica (modificabile)

Effetto luminoso bianco durante la ricarica

La luce bianca rimane accesa

Attivare l’effetto luminoso preimpostato prima della ricarica

La ricarica inizia

Ricarica in corso

Ricarica completata

Indicazione tramite effetti luminosi

Regolazione luce

Fare clic sul pulsante multifunzione per alternare tra i seguenti effetti luminosi: effetto a flusso 
dinamico, luce fissa monocromatica, luce respirante monocromatica, luce sfumata e spegnimento. 
Gli effetti si alternano in sequenza. L'effetto predefinito è quello a flusso dinamico.

Funzione Come operare

Cambio delle modalità 
di illuminazione

Fare doppio clic sul pulsante multifunzione per cambiare il colore della luce nei modi luce 
fissa e luce a respirazione monocromatica. Sono disponibili 8 colori, regolabili a 
rotazione.

Cambiare i colori 
della luce

Tenere premuto il pulsante multifunzione per 2 secondi per modificare la luminosità della 
luce. Sono disponibili 5 livelli di luminosità, regolabili in sequenza. L’impostazione 
predefinita è il livello 3.

Cambio del livello 
di luminosità

Nome del prodotto
Modello del prodotto

Dimensioni del prodotto

Peso del prodotto

Compatibilità

Modalità di connessione

Capacità della batteria

Distanza di utilizzo

Non continuare a usare la batteria 
se risulta gonfia o deformata

Non utilizzare la batteria se è entrata in 
contatto con l'acqua

Vietato smontare, urtare, 
schiacciare o gettare nel fuoco Non esporre a temperature elevate

·Contiene piccole parti. Tenere fuori dalla portata di bambini sotto i 3 anni. In caso di ingestione o inalazione, 
consultare immediatamente un medico
·Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore o 
fiamme libere

·Non esporre il prodotto alla luce solare diretta o ad 
ambienti ad alta temperatura

·Non conservare il prodotto in ambienti umidi o polverosi·Non 
conservare il prodotto in ambienti umidi o polverosi

·Evitare urti o cadute del prodotto

·Evitare il contatto diretto con le porte USB per 
prevenire malfunzionamenti

·Non piegare eccessivamente o tirare con forza i cavi

·Non utilizzare benzina, solventi o altri prodotti 
chimici

·Non smontare, riparare o modificare il prodotto 
autonomamente

·Non guardare direttamente il fascio luminoso, potrebbe danneggiare gli occhi

·Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti. Non ci assumiamo responsabilità per danni 
derivanti da usi impropri

·Pulire solo con un panno morbido e asciutto ·Per qualsiasi domanda o suggerimento sul 
prodotto, contattare il nostro servizio clienti

Avvertenze importanti14

           Este producto, su batería o el embalaje pueden llevar este símbolo, lo que indica que no deben desecharse 
           con la basura doméstica.

En su lugar, usted es responsable de entregarlas en los puntos de recogida correspondientes para el reciclaje de 
baterías y aparatos eléctricos y electrónicos. Esta recolección y reciclaje por separado contribuirán a proteger los 
recursos naturales y a prevenir posibles consecuencias negativas para la salud humana y el medio ambiente, 
derivadas de la presencia de sustancias nocivas en las baterías y los aparatos eléctricos y electrónicos, que pueden 
resultar de una eliminación inadecuada. Para obtener más información sobre dónde desechar las baterías y los 
residuos electrónicos, le recomendamos que se ponga en contacto con su ayuntamiento, su servicio de recogida de 
residuos domésticos o la tienda donde adquirió este producto. Para más detalles sobre la eliminación de aparatos 
eléctricos y electrónicos y baterías usadas, puede comunicarse con beitong-oversea@betop-cn.com.

Encendido

Borrar la conexión del modo actual y permitir la conexión con un 
nuevo dispositivo

Apagado

Al conectar el mando al ordenador, abra Betop Game Center para utilizar la función de AI
Al conectar a Nintendo Switch, pulsación corta para captura de pantalla y pulsación larga 

para grabación de vídeo

Configurar disparo rápido; vuelva a presionar la misma combinación para 
cancelar la función correspondiente

Permite configurar una macro para el botón de expansión correspondiente; 
vuelva a presionar la misma combinación para completar la configuración

Activar/desactivar el modo ratón, utilizando los joysticks como control del cursor
(Se pueden configurar más funciones en Betop Game Center)

Mantenga presionado el botón HOME durante 5 segundos hasta que la luz parpadee rápidamente para borrar la 
conexión del modo actual y emparejar un nuevo dispositivo
(Debido a las condiciones del entorno de uso, puede ocurrir ocasionalmente una reconexión prolongada; utilice este 
método para volver a emparejar)

1 . Mantenga presionado el botón del receptor durante 3 segundos hasta que la luz parpadee rápidamente para 
realizar el emparejamiento con el mando
2. Si no se logra la conexión con el mando en un plazo de 2 minutos, la luz del receptor se apagará, pero continuará 
intentando conectarse; una vez conectado, la luz permanecerá encendida de forma fija
3. Tras una conexión exitosa, puede presionar una vez el botón del receptor para activar o desactivar la iluminación del 
receptor

Con el gamepad conectado, pulsa ATRÁS+INICIO+RS para entrar en el modo de calibración de los gatillos y 
joysticks. Una vez activado, la luz del logotipo parpadeará en rojo, verde y azul. Gira los joysticks izquierdo y 
derecho 360 grados 3 veces, presiona los gatillos lineal a fondo 3 veces y vuelve a pulsar ATRÁS+INICIO+RS para 
finalizar la calibración. El gamepad se reconectará automáticamente tras la calibración.

Con el gamepad apagado, pulsa Y+X+INICIO para encenderlo y entrar en el modo de calibración del sensor de 
movimiento. Una vez activado, la luz del logotipo permanecerá amarilla. Coloca el gamepad sobre una superficie 
plana durante 5 segundos. Dos destellos de luz roja indican que la calibración se ha realizado correctamente.

Botón Explicación de funciones
Botón HOME

Botón HOME (pulsación larga de 5 segundos
 hasta que la luz parpadee rápidamente)

Botón BACK + B (pulsación larga de 3 segundos)

Botón de asistente de IA

Botón TURBO + botón de acción

Botón TURBO + M1/M2…M6(pulsación larga de 3 segundos
 hasta que el indicador del LOGO se vuelva verde)

Botón TURBO + Botón BACK
 (pulsación larga de 3 segundos)

Emparejar el mando con 
un nuevo dispositivo

Instrucciones del receptor 
(dongle)

Calibración de joysticks 
y gatillos

Calibración del sensor 
de movimiento

En lugares donde el uso de dispositivos inalámbricos esté expresamente prohibido, no utilice este 
equipo, ya que puede interferir con otros dispositivos electrónicos o causar otros peligros.

Tire verticalmente hacia arriba para retirar la pestaña estándar 
del soporte de carga.

Inserte verticalmente la pestaña compatible con la base KP40D en 
la ranura, asegurándose de que quede bien encajada.

Puerto de carga Tipo-C Botón multifunción
Ajuste Rápido de 
la Luz de la Base

Ranura para receptor del mando
Cuando el cable de datos de la base está conectado al 

ordenador o al televisor
También podrá jugar cuando el receptor del mando esté 

conectado a la base.

Luz ambiental

Cambio de la pestaña del 
soporte de carga

Compatible con bases de carga 
inteligentes con tecnología Wake-up

Cara posterior Base

Si la batería se hincha gravemente, 
no continúe utilizándola. Está prohibido usar la batería si se ha mojado.

Prohibido desmontar, golpear, 
comprimir o arrojar al fuego. No exponer a ambientes de alta temperatura.

SWITCH

Smartphone/Tablet

HOME-TasteTURBO-Taste

Omnidirektionales 
zentrierendes 
Steuerkreuz

Linker Stick drücken
/LS

Aktionstasten
 / ABXY

Abnehmbare
Frontschale

Rechter Stick
drücken/RS

Back /- Taste START /+ Taste

Linke Schultertaste
/LB

Rechte Schultertaste
/RB

Erweiterbare Schultertaste

Modus-Schalter

Rechter Trigger
/ RT

Linker Trigger
/ LT

Trigger mit zwei
Stufen

Rückseitige
Erweiterungstasten

Rücktasten mit
drei einstellbaren
Winkeln,
abnehmbar

Grundlegende Bedienung

Beschreibung der Dämpfungsstange

Einschalten

Aktuelle Verbindung im aktuellen Modus löschen, 
um ein neues Gerät zu verbinden

Ausschalten

Bei Verbindung mit dem PC kann die KI-Funktion durch Öffnen der 
「BEITONG iControl」 genutzt werden

Bei Verbindung mit der NS: kurz drücken für Screenshot, lang drücken für 
Bildschirmaufnahme

Turbo-Funktion für die Taste einstellen, erneutes Drücken der Tastenkombination 
deaktiviert die entsprechende Turbo-Funktion

Makro für die entsprechende Erweiterungstaste einstellen, erneutes 
Drücken der Tastenkombination schließt die Einstellung ab

Mausmodus ein-/ausschalten, wobei der Stick als Maus fungiert
(Weitere Funktionen können in der 「BEITONG iControl」 eingestellt werden)

HOME-Taste 5 Sekunden lang drücken, bis die LED schnell blinkt, um die aktuelle Verbindung im aktuellen Modus 
zu löschen und ein neues Gerät zu koppeln(Falls die Wiederverbindung aufgrund der Nutzungsumgebung 
gelegentlich zu lange dauert, bitte diese Methode zur erneuten Kopplung verwenden)

1. Empfängertaste 3 Sekunden lang drücken, bis die LED schnell blinkt, um mit dem Controller zu koppeln
2. Falls innerhalb von 2 Minuten keine erfolgreiche Verbindung zum Controller hergestellt wird, erlischt die LED 
des Empfängers, aber er versucht weiterhin, eine Verbindung herzustellen. Nach erfolgreicher Verbindung 
leuchtet die LED dauerhaft
3. Nach erfolgreicher Verbindung kann durch kurzes Drücken der Empfängertaste die LED des Empfängers 
ein-/ausgeschaltet werden

Drücken Sie bei verbundener Verbindung BACK+START+RS, um in den Kalibrierungsmodus zu wechseln. Sobald 
dieser aktiviert ist, blinkt die Logo-Leuchte in einer rot-grün-blauen Sequenz. Drehen Sie den linken und rechten 
Stick dreimal um volle 360 Grad, drücken Sie die Linearer Trigger dreimal vollständig durch und drücken Sie dann 
erneut BACK+START+RS, um die Kalibrierung abzuschließen. Das Gamepad verbindet sich nach der Kalibrierung 
automatisch wieder.

Drücken Sie bei ausgeschaltetem Gerät Y+X+ON, um in den Kalibrierungsmodus zu wechseln. Sobald dieser 
aktiviert ist, leuchtet die Logo-Leuchte gelb.
Legen Sie das Gamepad anschließend 5 Sekunden lang auf eine ebene Fläche. Zweimaliges rotes Blinken 
zeigt an, dass die Kalibrierung erfolgreich war.

Taste Funktiontion
HOME-Taste
HOME-Taste 

(5 Sekunden lang drücken, bis die LED schnell blinkt)

BACK+B-Tasten (3 Sekunden lang drücken)

KI-Assistententaste

TURBO+Aktionstasten und andere Tasten

TURBO+M1/M2..M6
(3 Sekunden lang drücken, bis die LOGO-LED grün leuchtet)

TURBO+BACK-Tasten (3 Sekunden lang drücken)

Controller mit neuem 
Gerät koppeln

Anleitung für den 
USB-Empfänger (Dongle)

Sticks/Trigger 
kalibrieren

Bewegungssensor 
kalibrieren

Die Dämpfung lässt sich durch Drehen des Knopfes stufenlos einstellen.

Durch Umlegen des zweistufigen Schalters auf der Rückseite können die Trigger-Stufen umgeschaltet werden.

Magnetisch abnehmbare Hintertasten-Module, die für alle Handformen und Griffhaltungen geeignet sind.

1. Im Uhrzeigersinn drehen, um die Dämpfung 
    zu erhöhen.

2. Gegen den Uhrzeigersinn drehen, um die
     Dämpfung zu verringern.

1. Mikrobewegungsmodus:Schnelle Auslösung, 
    kurzer Schaltweg, leichtes Abfeuern.

2. Linearer Modus:Feinfühliges Bedienen, langer
    Schaltweg, präzise Gasgabe.

Trigger-Mikrobewegung / Linearumschaltung

TRücktasten mit drei einstellbaren Winkeln

1. Ziehen Sie die abnehmbare Hintertasten-
    Module senkrecht nach oben heraus;

2. Nach dem Herausziehen der M2-Rückseiten-
taste drehen Sie diese gegen den Uhrzeigersinn, 
sodass die drei Aussparungen an der 
Rückseitentaste jeweils in die entsprechenden 
Aussparungen an der Rückseitentaste einrasten. 
Sie können die Ausrichtung horizontal, diagonal 
oder vertikal frei wählen;

3. Nach dem Herausziehen der M4-Rückseiten-
taste drehen Sie diese im Uhrzeigersinn, sodass 
die drei Aussparungen an der Rückseitentaste 
jeweils in die entsprechenden Aussparungen an 
der magnetischen Rückseitentaste einrasten. Sie 
können die Ausrichtung horizontal, diagonal 
oder vertikal frei wählen;

PC
Die drahtlose Verbindung ist nur möglich, 
wenn das Gamepad NICHT über ein Kabel verbunden ist.

Drahtlosempfänger anschließen

In jedem Modus den Controller über das USB-
Datenkabel mit dem PC verbinden. Der Controller 
vibriert einmal – die Verbindung ist hergestellt

Kabelverbindung

Bluetooth-Verbindung

1. Stecken Sie den Empfänger in den USB-Anschluss des
    Computers; das weiße Licht des Empfängers blinkt.

2. Drücken Sie den Modusschalter auf der Rückseite auf

3. Kurz die HOME-Taste drücken, um einzuschalten. Der 
    Controller vibriert einmal, die weiße LED des Empfängers
    leuchtet dauerhaft – die Verbindung ist hergestellt

4. Nach der ersten erfolgreichen Verbindung merkt sich das 
    Gamepad das zuletzt verbundene Gerät und stellt beim 
    nächsten Einschalten im     -Modus durch kurzes Drücken 
    der HOME-Taste automatisch eine Verbindung her.

1. Drücken Sie den Modusschalter auf der Rückseite auf BT 2. Drücken Sie kurz die HOME-Taste, um das Gerät einzuschalten. 
    Gehen Sie dann auf Ihrem PC zu Einstellungen -> Bluetooth 
    und andere Geräte -> Bluetooth-Gerät hinzufügen und 
    wählen Sie „XBOX WIRELESS CONTROLLER“, um eine 
    Verbindung herzustellen.

HOME
SYSTEM

BLUETOOTH AND
OTHER DEVICES ADD A DEVICE
NETWORK AND
INTERNET

3. Der Controller vibriert einmal und die weiße LED leuchtet 
     dauerhaft – die Verbindung ist hergestellt

4. Nach der ersten erfolgreichen Verbindung merkt sich das 
    Gamepad das zuletzt verbundene Gerät und stellt beim 
    nächsten Einschalten im BT-Modus durch kurzes Drücken 
    der HOME-Taste automatisch eine Verbindung her.

1. Schalte deine Switch ein. Wähle im Home-
    Menü das Gamepad-Symbol aus und gehe 
    dann zu „Controller“ -> „Griff/Reihenfolge ändern“.

2. Schieben Sie bei ausgeschaltetem Gamepad den 
     Modusschalter auf der Rückseite auf NS.

3.  Kurz die HOME-Taste drücken, um einzuschalten. Nach 
     kurzer Wartezeit verbindet sich der Controller automatisch 
     mit der SWITCH-Konsole. Die weiße LED des Controllers 
     leuchtet dauerhaft – die Verbindung ist erfolgreich hergestellt

4. Nach der ersten erfolgreichen Verbindung merkt sich das
    Gamepad den zuletzt verbundenen Switch und verbindet  
    sich beim nächsten Einschalten im NS-Modus automatisch 
    durch kurzes Drücken der HOME-Taste.

1. Drücken Sie den Modusschalter auf der Rückseite auf BT 2.  Drücken Sie kurz die HOME-Taste, um das Gerät 
     einzuschalten. Öffnen Sie das Bluetooth-Erkennungsmenü 
     Ihres Geräts und wählen Sie „XBOX WIRELESS 
     CONTROLLER“ aus der Geräteliste.

3. Der Controller vibriert einmal und die weiße LED leuchtet 
     dauerhaft – die Verbindung ist hergestellt

4. Nach der ersten erfolgreichen Verbindung merkt sich das 
    Gamepad das zuletzt verbundene Gerät und verbindet sich 
    beim nächsten Einschalten im BT-Modus automatisch durch 
    kurzes Drücken der HOME-Taste.

7
*Dieses Gamepad unterstützt XInput und ist mit allen Spielen kompatibel, die XInput nativ unterstützen.

Xbox Wireless Controller

Android TV/Android Mapper8

Wireless/Bluetooth-Modus-Umschalter9

1. Drücken Sie den Modusschalter auf der 
    Rückseite auf „App“.

2. Drücken Sie kurz die HOME-Taste, um das Gerät 
    einzuschalten. Öffnen Sie das Bluetooth-Suchoberfläche 
    und wählen Sie das Signal "BTP-KP40DK BFM" ( Cartethyia 
    Ver.) / "BTP-KP40DF BFM" (Phrolova Ver.) , um eine 
    Verbindung herzustellen.

3. Der Controller vibriert einmal und die weiße LED leuchtet 
    dauerhaft – die Verbindung ist hergestellt

4. Nach der ersten erfolgreichen Verbindung merkt sich das 
    Gamepad das zuletzt verbundene Gerät und verbindet sich 
    beim nächsten Einschalten im APP-Modus automatisch 
    durch kurzes Drücken der HOME-Taste.

Dieses Gamepad bietet vier Wireless-Modi: Receiver, XInput Bluetooth, Switch Bluetooth und BFM Bluetooth.
Sie können die Kopplung im aktuellen Modus erzwingen, indem Sie die HOME-Taste 5 Sekunden lang gedrückt halten.
Das Gamepad versucht bei jedem Moduswechsel, die Verbindung zum zuvor verbundenen Gerät wiederherzustellen.

Umschalter Modus

Empfän-
germodus

Weiß Normales 
weißes Blinken

Schnelles 
weißes Blinken

Leuchte leuchtet 
5 Sekunden lang weiß 

und wechselt dann 
zu benutzerdefinierter 

Leuchte

XInput-
Modus

Switch-
Modus

BFM-
Modus

Hell Erneut 
verbinden

Kopplung 
erzwingen

Verbindung 
erfolgreich

Ladeanleitung10

BEITONG iControl - Controller-Konfiguration11

FAQ12

Produktspezifikationen13

Besuchen Sie www.beitongfun.com, um „BEITONG iControl“ herunterzuladen und 
den Controller frei zu konfigurieren
Individuelle Skins, Vibration, Beleuchtung und One-Touch-Tasten für ein immersives 
Spielerlebnis in Wuthering Waves.

Akkustatus

Weniger als 20 %

Ladevorgang läuft

Ladevorgang abgeschlossen

Hinweis: Die werkseitige Standardeinstellung für den Ladevorgang ist eine weiße Kontrollleuchte. 
Benutzer können die Lichtfarbe mit dem BETOP iControl Gamepad-Assistent individuell anpassen.

Schnell blinkendes, benutzerdefiniertes Licht

Benutzerdefiniertes Licht wird ein- und ausgeblendet

Beim Ausschalten: Benutzerdefiniertes Licht bleibt 7 Sekunden lang 
an und erlischt dann.
Beim Einschalten: Wechselt zum benutzerdefinierten Licht.

Lichtanzeige

Mein Gamepad verbindet sich nicht drahtlos？

A In der Regel wird das Signal des Handgriffempfängers gestört oder der Handgriff ist leer. 
Lösung:
1. Stelle sicher, dass das Gamepad ausreichend geladen ist. Versuche, die Verbindung nach 
mehr als einer Stunde Ladezeit wiederherzustellen.
2. Probiere einen anderen USB-Anschluss am selben Gerät aus. Ein USB-3.0-Anschluss wird 
empfohlen.
3. Sollten die oben genannten Methoden nicht zum Erfolg führen, können Sie sich an unseren 
offiziellen Online-Kundendienst wenden, um Unterstützung zu erhalten.
Offizielle E-Mail-Adresse des Kundendienstes:  beitong-oversea@betop-cn.com

A

Welches Ladegerät sollte ich verwenden?

Das Standardladegerät ist 5 V, 1A–2A.A

Wie stelle ich die Parameter ein und aktualisiere die Firmware des Gamepads?

Installieren Sie die BEITONG iControl-Software auf Ihrem PC und befolgen Sie die 
Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Firmware zu aktualisieren.

A

TV/TV-Boxen mit Android 9.0 und höher. PC/Laptops mit Windows 7 und höher. 
Android-Smartphones mit Android 9.0 und höher, iPhones mit iOS 13.4 und höher.

BEITONG KP40D Elite Wireless Controller

PC, Nintendo© Switch, Smartphone, Android TV, Smart-Projektoren usw.

Kabelgebunden, 2.4G kabellos, Bluetooth

1000mAh

Kabelgebunden: 1,5 Meter, kabellos: 10 Meter

155x105x65mm

≈263g

BTP-KP40D

Warnung zur Batterieverwendung

Verwenden Sie dieses Gerät nicht an Orten, an denen die Verwendung von Funkgeräten ausdrücklich 
verboten ist, da es sonst andere elektronische Geräte stören oder andere Gefahren verursachen kann.

·Enthält Kleinteile. Bitte bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern unter 3 Jahren auf. Bei 
versehentlichem Verschlucken oder Einatmen suchen Sie bitte sofort einen Arzt auf.

Drücken Sie die Halteklammer der Ladestation 
senkrecht nach oben heraus Standard-Halteklammer

Ersetzen Sie die Halteklammer der Kunpeng 40D-Ladestation, 
setzen Sie sie senkrecht in die Aussparung ein und stellen Sie sicher, 

dass die Halteklammer in der Ladestation einrastet.

Typ-C-
Stroman�schluss

Multifunktion�staste
Schnelleinstellung 

der Dock-Beleuchtung

Controller-Empfängeranschluss
Sie können spielen, indem Sie den Controller-Empfänger 

am Dock anschließen, sofern das Dock mit einem 
Computer oder Fernseher verkabelt ist.

Anzeigeatmosphärenlicht

Ersetzen Sie die Halteklammer 
der Ladestation

Unterstützt die Smart 
Wake-up-Ladestation

Unterstützt die Smart 
Wake-up-Ladestation Hinten

Unterstützt die Smart 
Wake-up-Ladestation Unten

Betriebsanzeige

Batteriestatus
An die Stromversorgung anschließen Werkseitig voreingestellter Lauflichteffekt (einstellbar)

Weißer Ladelichteffekt

Weißes Licht leuchtet dauerhaft

Der vor dem Laden eingestellte Lichteffekt wird aktiviert

Der Ladevorgang beginnt

Der Ladevorgang läuft

Ladevorgang abgeschlossen

Hinweis durch Anzeigelichteffekt

Beleuchtungseinstellung

Einmaliges Drücken der Multifunktionstaste wechselt zwischen folgenden Lichtmodi: Lauflichteffekt, 
einfarbiges Dauerlicht, einfarbiger Atmungseffekt, Farbverlauf sowie Licht aus. Die Standardeinstel-
lung ist der Lauflichteffekt.

Funktion Bedienungshinweise

Wechseln der 
Beleuchtungsmodi

Durch zweimaliges Drücken der Multifunktionstaste kann die Lichtfarbe im einfarbigen 
Dauerlichtoder Atmungseffektmodus geändert werden. Es stehen insgesamt 8 Farben zur Auswahl.

Wechseln der 
Lichtfarbe

Wenn Sie die Multifunktionstaste 2 Sekunden lang gedrückt halten, wird die Helligkeit geändert. Es 
stehen fünf Helligkeitsstufen zur Verfügung, die Standardeinstellung ist Stufe 3.

Wechseln der 
Lichthelligkeit

Nom du produit

Produktmodell

Produktabmessungen

Produktgewicht

Kompatibilität

Anschlussmöglichkeiten

Akkukapazität

Reichweite

            Dieses Produkt, seine Batterie oder die Verpackung können dieses Symbol tragen, das darauf hinweist, 
            dass dieses Produkt und alle darin enthaltenen Batterien nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
            Sie sind dafür verantwortlich, diese an den entsprechenden Sammelstellen für das Recycling von Batterien 
und Elektrogeräten abzugeben. Diese getrennte Sammlung und das Recycling tragen zum Schutz der natürlichen 
Ressourcen bei und verhindern mögliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt 
durch Schadstoffe, die in Batterien und Elektrogeräten enthalten sind und bei unsachgemäßer Entsorgung 
freigesetzt werden können. Weitere Informationen zur Entsorgung von Batterien und Elektronikschrott erhalten Sie 
bei Ihrer Stadt-/Gemeindeverwaltung, Ihrem Hausmüllentsorgungsdienst oder in dem Geschäft, in dem Sie dieses 
Produkt gekauft haben. Weitere Informationen zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten und Altbatterien 
erhalten Sie unter beitong-oversea@betop-cn.com.

Bei starker Aufblähung nicht weiter verwenden. Die Batterie darf nach dem Eintauchen in 
Wasser nicht verwendet werden.

Setzen Sie das Gerät nicht hohen 
Temperaturen aus.

Demontage, Stöße, Quetschungen oder 
Einwerfen in Feuer sind verboten.

·Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von 
Feuerquellen.

·Setzen Sie das Produkt keiner direkten 
Sonneneinstrahlung oder hohen Temperaturen aus.

·Bewahren Sie das Produkt nicht in feuchten oder 
staubigen Umgebungen auf. · Das Produkt nicht stoßen oder fallen lassen.

· Den USB-Anschluss nicht direkt berühren, da dies zu 
Fehlfunktionen führen kann.

· Das Kabel nicht stark biegen oder ziehen.

· Keine Chemikalien wie Benzin oder 
Verdünnungsmittel verwenden.

· Das Produkt nicht selbst zerlegen, reparieren oder 
umbauen.

·Bitte blicken Sie nicht direkt in den Lichtstrahl. Dies kann Ihre Augen verletzen.

·Verwenden Sie das Produkt nicht für andere als die vorgesehenen Zwecke. Wir übernehmen keine Haftung für 
Unfälle oder Schäden, die durch eine nicht bestimmungsgemäße Verwendung entstehen.

·Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, 
trockenen Tuch.

·Bei Fragen oder Anregungen zur Produktqualität 
wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst.

Hinweise14

3. El mando vibrará una vez y la luz blanca permanecerá 
encendida, indicando que la conexión se ha completado

4. Después de la primera conexión exitosa, el gamepad 
recordará el último dispositivo conectado y se conectará 
automáticamente la próxima vez que se encienda en 
modo BT presionando brevemente el botón HOME.

1.Pulsa el interruptor de modo en la parte posterior para BT� 2. Presione brevemente el botón INICIO para encender. 
Luego, en su PC, vaya a Configuración -> Bluetooth y 
otros dispositivos -> Agregar un dispositivo Bluetooth y 
seleccione "MANDO INALÁMBRICO XBOX" para conectar.�

ADD A DEVICE

Xbox Wireless Controller

En cualquier modo de funcionamiento, conecte 
el mando al ordenador mediante el cable USB; 
el mando vibrará una vez para indicar que la 
conexión se ha completado.�

 

Visite el sitio oficial www.beitongfun.com para descargar "BEITONG iControl" y explorar libremente 
sus diversas funciones.
Diseños personalizados, vibración, iluminación y teclas de acceso rápido para una experiencia de 
inmersión total en Wuthering Waves.

La conexión inalámbrica solo se activa cuando el mando NO está conectado 
mediante un cable.�

1. Inserte el receptor en el puerto USB de la computadora. 
    El indicador blanco del receptor empezará a parpadear.�

2. Pulsa el interruptor de modo en la parte posterior 
     para�

3 .Pulsación corta del botón HOME para encender;
    el mando vibrará una vez y la luz blanca del receptor 
    permanecerá encendida, indicando que la conexión 
    se ha completado

4. Después de la primera conexión exitosa, el gamepad 
recordará el último dispositivo conectado y se conectará 
automáticamente la próxima vez que se encienda en 
modo    presionando brevemente el botón HOME.�

Diseño magnético desmontable adaptable a todo tipo de manos / posturas de agarre

1. Tire hacia arriba en dirección vertical para 
extraer las teclas traseras desmontables;

2. Después de extraer la tecla M2, gírela en 
sentido antihorario. Las tres ranuras de la tecla 
pueden insertarse magnéticamente en las 
posiciones correspondientes del orificio de la 
tecla trasera, eligiendo libremente entre 
orientación horizontal, diagonal o vertical;

3. Después de extraer la tecla M4, gírela en 
sentido horario. Las tres ranuras de la tecla 
pueden insertarse magnéticamente en las 
posiciones correspondientes del orificio de la 
tecla trasera, eligiendo libremente entre 
orientación horizontal, diagonal o vertical.

¿Por qué el gamepad no puede conectarse al receptor o a dispositivos Bluetooth?

¿Cómo configurar los parámetros del gamepad y actualizar el firmware?

Precauciones14

· Contiene piezas pequeñas. Manténgase fuera del alcance de niños menores de 3 años. En caso de ingestión o 
inhalación accidental, acuda al médico de inmediato.

· No utilice el producto cerca de fuentes de fuego. · No exponga el producto a la luz solar directa ni a 
altas temperaturas.

· No coloque el producto en ambientes húmedos o 
polvorientos. · No golpee ni deje caer el producto.

· No toque directamente el puerto USB, ya que podría 
causar fallos. · No doble ni tire del cable con fuerza.

· No utilice gasolina, disolventes u otros productos 
químicos.

· No desmonte, repare ni modifique el producto por su 
cuenta.

· No mire directamente el haz de luz. Podría dañar sus ojos.

· No utilice el producto para fines distintos a los originalmente previstos. No nos responsabilizamos por 
accidentes o daños causados por usos indebidos.

· Limpie con un paño suave y seco.
· Si tiene cualquier problema o sugerencia sobre la 
calidad del producto, póngase en contacto con nuestra 
línea de atención al cliente.
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